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UNITED STATES - MEASURE AFFECTING IMPORTS OF
WOVEN WOOL SHIRTS AND BLOUSES FROM INDIA

Corrigendum

In the first line of the first full paragraph on page 20 of the Appellate Body Report in United
States - Measure Affecting Imports of Woven Wool Shirts and Blouses from India ,
WT/DS33/AB/R, 25 April 1997, which was adopted by the Dispute Settlement Body on 23 May 1997,
the reference to "paragraph 7.20 of the Panel Report" should read "paragraph 6.6 of the Panel
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Report".

ETATS-UNIS - MESURE AFFECTANT LES IMPORTATIONS
DE CHEMISES, CHEMISIERS ET BLOUSES, DE LAINE,

TISSES EN PROVENANCE D'INDE

Corrigendum

A la deuxième ligne du dernier paragraphe de la page 22 du rapport de l'Organe d'appel intitulé
"Etats-Unis - Mesure affectant les importations de chemises, chemisiers et blouses, de laine,
tissés en provenance d'Inde" (WT/DS33/AB/R du 25 avril 1997), qui a été adopté par l'Organe de
règlement des différends le 23 mai 1997, il convient de remplacer "paragraphe 7.20" par
"paragraphe 6.6" (du rapport du Groupe spécial).

ESTADOS UNIDOS - MEDIDA QUE AFECTA A LAS IMPORTACIONES
DE CAMISAS Y BLUSAS DE TEJIDOS DE LANA

PROCEDENTES DE LA INDIA

Corrigendum

En la segunda línea del primer párrafo completo de la página 23 del informe del Órgano de
Apelación titulado "Estados Unidos - Medida que afecta a las importaciones de camisas y blusas
de tejidos de lana procedentes de la India" (WT/DS33/AB/R, 25 de abril de 1997), que fue
adoptado por el Órgano de Solución de Diferencias el 23 de mayo de 1997, se debe hacer referencia al
"párrafo 6.6 de su Informe" y no al "párrafo 7.20".


